
LA SECURITE SANS COMPROMIS

QUICK FIT



QUICK FIT

Tous les dispositifs QUICK FIT bénéficient de la fixation

exclusive de type baïonnette, qui facilite grandement

l’insertion des aiguilles. Une simple poussée suivie d’un clic

audible suffit à garantir la parfaite connexion de l’aiguille au

corps de prélèvement sanguin/urinaire. Après usage, l’aiguille

est enlevée sans contact physique, en appuyant simplement

sur les boutons situés sur les côtés du corps de

prélèvement. Nous recommandons d’utiliser le système

QUICK FIT en association avec les boîtes TERUMO

TERUSAFE. Les boîtes TERUSAFE sont pourvues d’un

orifice spécial qui correspond parfaitement aux dimensions

du corps de prélèvement QUICK FIT. Pour éliminer l’aiguille

aussitôt après son retrait de la veine, il suffit d’introduire le

corps de prélèvement QUICK FIT dans cet orifice.

L’aiguille est alors automatiquement libérée dans la boîte

TERUSAFE. Adopter le tandem QUICK FIT – TERUSAFE

permet de réduire sensiblement les risques de piqûres

accidentelles.

Un simple clic pour votre sécurité

Faire pivoter pour libérer l’aiguille

Appuyer pour libérer l’aiguille

Une sécurité et une efficacité accrues
La facilité d’utilisation du système QUICK FIT permet un gain

de temps et réduit de façon substantielle le risque de

piqûres par aiguilles ; de ce fait, il peut être considéré comme

le système de prélèvement sanguin le plus économique du

marché.

Nul besoin d’apprendre de nouvelles
procédures
Un prélèvement avec le système QUICK FIT s’effectue

exactement de la même façon qu’avec n’importe quel corps

de prélèvement classique.

Effectuer un prélèvement sanguin avec le corps de prélèvement QUICK FIT requiert moins de temps qu’avec un système

classique à vis, même si la procédure reste identique. Le corps de prélèvement QUICK FIT étant réutilisable jusqu’à 200 fois,

le volume total des déchets s’en trouve diminué, effet positif pour l’environnement. Conçu pour tenir compte du confort des

usagers et des patients, le système QUICK FIT complète les remarquables qualités des tubes et des aiguilles VENOSAFETM et

VENOJECT®.

Un confort accru pour le patient et le
préleveur
Grâce au corps de prélèvement et à l’insert QUICK FIT

BacT/ALERT®, une seule ponction veineuse est nécessaire pour

effectuer les prélèvements sanguins et pour hémoculture.

Diminution des déchets et des frais
d’élimination
Les corps de prélèvements QUICK FIT peuvent être réutilisés

jusqu’à 200 fois, ce qui réduit le volume des déchets et les coûts

d’élimination.



Corps de prélèvement QUICK FIT
pour tubes à urine VENOSAFETM

Il offre tous les avantages du système QUICK FIT et se

distingue clairement des corps de prélèvement QUICK FIT

destinés au prélèvement sanguin par sa couleur jaune. Les

aiguilles émoussées QUICK FIT garantissent un prélèvement

d’urine rapide et n’absorbent pas les protéines comme des

tubes ordinaires en plastique sont susceptibles de le faire.

Afin de mieux répondre à la demande croissante en
faveur de prélèvements sanguins et urinaires sûrs et
rapides,TERUMO a largement développé sa gamme
de produits QUICK FIT.

Corps de prélèvement QUICK FIT réutilisable
Ejection d’une main
La libération de l’aiguille peut être effectuée soit en appuyant sur les deux boutons latéraux

du corps de prélèvement QUICK FIT soit en introduisant le corps de prélèvement dans

l’orifice QUICK FIT du TERUSAFE prévu à cet effet. De la sorte, tout contact avec l’aiguille

est supprimé et les risques de piqûres accidentelles sont diminués.

Aiguille avec fixation à baïonnette exclusive
La fixation à baïonnette garantit un verrouillage ferme de l’aiguille et évite l’usure du système

de fixation du corps de prélèvement QUICK FIT.

L’aiguille à paroi ultra-fine TERUMO
Elle est toujours la référence du monde médical. L’extrême finesse de sa paroi permet un

débit sanguin plus rapide et plus fluide dans le tube, et sa pointe effilée et son concept de

triple biseau assure une pénétration cutanée en douceur.

Boîtes TERUSAFE
Les boîtes TERUSAFE sont disponibles en différentes tailles afin de libérer et éliminer en

toute sécurité les aiguilles VENOJECT®.

Agrément TÜV/GS

Corps de prélèvement QUICK FIT BacT/ALERT®

Le corps de prélèvement QUICK FIT BacT/ALERT® est spécialement conçu pour être utilisé avec les flacons d’hémoculture

bioMérieux BacT/ALERT®. Après le prélèvement pour hémoculture, le flacon est retiré du corps de prélèvement, l’insert

QUICK FIT BacT/ALERT® y est alors introduit et le préleveur peut continuer à effecteur des prélèvements sanguins à l’aide

des tubes VENOSAFETM et VENOJECT®.

Unité de prélèvement à ailettes avec
protecteur de sécurité Surshield et
fixation à baïonnette QUICK FIT
Ce dispositif est la solution la plus récente en matière de

sécurité ; sa conception extrêmement novatrice permet de

mettre en place le protecteur "Surshield" d’une seule main

immédiatement après le retrait de l’aiguille de la veine du

patient. Ensuite, l’unité de prélèvement est éliminée

dans une boîte TERUSAFE en actionnant le

mécanisme de libération QUICK FIT.



CORPS DE PRELEVEMENT

CODE DESCRIPTION CONDITIONNEMENT

XX-VF10HGSQ CORPS DE PRELEVEMENT VENOSAFE 40X25

XX-VP10HSGSQE CORPS DE PRELEVEMENT VENOJECT 40X25

XX-ORGHQ CORPS DE PRELEVEMENT BACTALERT 10X10

XX-ORGI INSERT BACTALERT 10X10

XX-VF10HGSQ4 CORPS DE PRELEVEMENT TUBE URINE 40X25

SYSTEME QUICK FIT 
UNITE DE PRELEVEMENT A AILETTES AVEC
PROTECTEUR DE SECURITE SURSHIELD 

CODE TUBE CONDITIONNEMENT

MN-SV21Q02 300 mm 16x50

MN-SV23Q02 300 mm 16x50

MN-SV21Q04 180 mm 16x50

MN-SV23Q04 180 mm 16x50

MN-SV21Q05 100 mm 16x50

MN-SV23Q05 100 mm 16x50

UNITE DE PRELEVEMENT A AILETTES

CODE TUBE CONDITIONNEMENT

MN-SV21Q 300 mm 16x50

MN-SV23Q 300 mm 16x50

VENOJECT 
AIGUILLES A PRELEVEMENT MULTIPLE

CODE DESCRIPTION CONDITIONNEMENT

MN-2038MQ 0.9 x 40 mm 20x100

MN-2025MQ 0.9 x 25 mm 20x100

MN-2138MQ 0.8 x 40 mm 20x100

MN-2125MQ 0.8 x 25 mm 20x100

MN-2238MQ 0.7 x 40 mm 20x100

MN-2225MQ 0.7 x 25 mm 20x100

PRELEVEMENT D’URINE

CODE DESCRIPTION CONDITIONNEMENT

UN-2038Q 0.9 x 40 mm (émoussée) 20x100

ADAPTATEUR LUER VENOJECT

CODE DESCRIPTION CONDITIONNEMENT

XX-MN2000Q 20x100
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Chaque jour, en tant
que professionnel 

de santé, 
vous contribuez 

à préserver la vie et 
le bien-être 

de vos patients.
Chaque jour, 

TERUMO Europe
vous fournit 

tous les systèmes 
et toutes les solutions

nécessaires au transfert
sécurisé des fluides

vitaux afin que la vie
poursuive son cours.
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Pour tout autre produits ou références, veuillez consulter nos représentants locaux

TERUMO® et VENOJECT® sont des marques déposées de TERUMO CORPORATION
SURSHIELDTM est une marque de TERUMO CORPORATION 

VENOSAFETM est une marque de TERUMO EUROPE N.V.
BacT/ALERT® est une marque déposée de bioMérieux
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Tout dispositif de prélèvement et échantillon biologique, en particulier les
aiguilles, doivent être considérés comme potentiellement infectieux et, par
conséquent, manipulés avec précaution.Toutes les instructions relatives à

leur utilisation, ainsi que les politiques et les procédures de votre
laboratoire, doivent être strictement observées. Ne jamais recapuchonner

des aiguilles usagées, mais les jeter dans des conteneurs appropriés.

LA SECURITE SANS COMPROMIS :
TERUMO s’efforce en permanence de développer un équipement médical

plus sûr, plus fiable et plus précis.


